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Up to now, spa towns along the Yokoyu and Kakuma rivers have 
often suffered damage from severe sediment and flood 
disasters.
Nagano Prefecture commenced sabo projects from 1906, but 
spa towns suffered serious damage due to heavy rains in 
1909-10. From 1918, the Ministry of Home Affairs directly carried 
out sabo works, then Nagano Prefecture took over the work and 
have been watching out for regional safety ever since.

Sabo is preventing sand and debris flows to protect people’s 
lives and maintain their safety and security.

Dragon of Biwa Pond
In the Yomase River Basin there are several folktales with 
motifs taken from disasters.
The Dragon of Biwa Pond is one of them.
The story is about a dragon, who was lord of a pond 
upstream, destroying its pond and causing a major disaster 
for the villages downstream. The villagers downstream were 
saved thanks to a Biwa playing Buddhist monk who had 
heard that the dragon intended to destroy its pond, but the 
Biwa playing Buddhist monk was killed by the dragon.
It is easy to imagine a debris flow from water, earth, and sand 
flowing down from upstream. From such an event ending up 
in a folktale, it is easy to imagine that debris flows were 
frequent occurrences that caused suffering for the villagers. 
The upstream pond that appears in this story is still called 
Biwa Pond to this day.

琵琶池之龍
夜間瀨川流域流傳著多個以災害為主題的民間傳說。“琵琶
池之龍”就是其中之一。
這個傳說，講的是掌管上游水池的巨龍破壞了水池給下游村
莊帶來了嚴重的災害，聽聞巨龍引起的災害，琵琶法師奮力
相助，最後下游村莊的人們終於得救，而琵琶法師卻被巨龍
殺死的故事。
從上游傾瀉而下的水及土砂，可想而知就是泥石流。從流傳
至今的民間傳說中可以得知，當地的泥石流災害是多麼嚴
重，又給村民帶來了多大的災難。
這個傳說中的上游水池，現在仍被稱為琵琶池。


